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“ HisCross’

Verschueren Maguerite
Wilkinson “ His Cross’

e deixis, speech
acts, implicit meaning and conversation---all these traditional areas have more concerns in common than would
seem at first sight.
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§ a perspective on language
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2. “ His Cross”
“ His Cross’ Marguerite Wilkinson
His Cross

He burned no fiery cross He offered love to al

To frighten men at night; And took with soul unbowed
He bore his burning pain Jeering, abuse, and blows,

In sharpest noonday light; The spittle of the crowd.
He wore no hiding mask How strange it is that men

Below his crown of thorn; Should lift his banner high
He hedled the flesh of men When they go out to kill

Whose flesh by men was torn. As he went out to die!
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How strange it is that men/Should lift his banner high/When they go out to kill/As he

7



“ HisCross’

went out to die!

3. “ His Cross”

“ His Cross’

3.1

”
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He burned no fiery cross/To frighten men at night.
He worn no hiding mask/Below his crown of thorn.
How strange it is that men/Should lift banner high/When they go out to kill/As he
went out to die!
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He bore his burning pain in sharpest noonday light; He
healed the flesh of men whose flesh by men was torn He offered love and took jeering, abuse, and

“ ” 1 ” “ ”

blows, he went out to die

K mask, burning cross,
killing

3.2

Verschueren

He offered love to all
And took with soul unbowed
Jeering, abuse, and blows,

The spittle of the crowd.
He healed the flesh of men/Whose flesh by men was torn.
[d] jeering, abuse, and blows, the spittle took

with soul bowed [n] by men
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